


MASS INTENTIONS OF THEWEEK

Saturday, July 13th, St. Henry, Mem. of Blessed
Virgin Mary
4:30 pm (St Mary of Czestochowa)
Health and blessings for Victoria Bustos on her 15th
birthday by Her Family

Sunday, July 14th, 15th Sunday in Ordinary Time
8:30 am (St Mary of Czestochowa)
Mathew McPhee for his health and recovery by Jim

Pawlowski
10:00 am (Our Lady of Charity)
Salud y bendiciones para Valerie Herrera por su
cumpleaños de 15 años by Su Familia
† Maria del Refugio por su 1er aniversario luctuoso by
Su Hija
† Guadalupe Gonzalez por su eterno descanso by Su
Famila
† Ricardo Zepeda by familia
10:30 am (St Mary of Czestochowa)
O zdrowie i Boże błog. dla Marii Chłopek od synów z
rodzinami
W intencji rodziny Wiącek i uczestników Wakacji z
Panem Bogiem
† Rocca Severino od żona z rodziną
† Jadwiga Rażniewska od Agnieszka z rodziną
† Joe Chłopek od żony i synów z rodzinami
† Władysława Olszewska od Grupy Biblijnej
† Wiesław Wróblewski od żony i synów
12:00 pm (Our Lady of Charity)
† Lorraine Kmen by Family
12:30 pm (St Mary of Czestochowa)
† Alfredo Salgado por su eterno descanso by Su
familia
† Por el eterno descanso de Sergio Marin by La
Familia Marin Garcia
† Margarita Ontiveros y Margarito Ontiveros by
Familia
† Maria Elena Benzon by Maria T Garcia
2:30 pm (St Mary of Czestochowa)
† Por el eterno descanso de Sergio Marin by La

Familia Marin Garcia

Monday, July 15th, St. Bonaventure
8:00 am (St Mary of Czestochowa)
Parishioners
Tuesday, July 16th, Our Lady of Mount Carmel
8:00 am (St Mary of Czestochowa)
Feligreses
Wednesday, July 17th
8:00 am (St Mary of Czestochowa)

Parishioners
8:30 am (St. Mary of Czestochowa)
Eucharistic Adoration until 7:00 pm
7:30 pm (St Mary of Czestochowa)
† Por el eterno descanso de Sergio Marin by La

Familia Marin Garcia
Thursday, July 18th, St. Camillus
8:00 am (St Mary of Czestochowa)
† Dolores Kraska-Merda by Kraska family
6:30 pm (Our Lady of Charity)
† Guadalupe Gonzalez por su eterno descanso by Su

Famila
† Ricardo Zepeda by familia
7:00 pm (Our Lady of Charity)
Holy hour / Hora Santa
Friday, July 19th
8:00 am (St Mary of Czestochowa)
Feligreses

Saturday, July 20th, St. Apollinaris, Mem. of
Blessed Virgin Mary
2:00 pm (St Mary of Czestochowa)
Quinceanera: Kimberly Mercado
4:30 pm (St Mary of Czestochowa)
Parishioners

CONFESSIONS
Saturday 3:45 pm – 4:15 pm (SMC)
Sunday 9:50 am – 10:20 am
(SMC)
Monday,Tuesday 7:30 am – 7:50 am (SMC)
Wednesday 7:30 am – 7:50 am (SMC)

6:00 pm – 7:00 pm (SMC)
Thursday 7:30 am – 7:50 am (SMC)

7:00 pm—7:20 pm (OLC)
Friday 7:30 am – 7:50 am (SMC)
1st Friday 6:30 pm – 7:00 pm (SMC)



Adoration of the Most Blessed Sacrament
Wednesday - SMC - 8:30 am - 7:00 pm

Our Lady of Charity - Thursday - 7:00 pm - 8:00 pm
Nocturnal Adoration/Adoración Nocturna - OLC

9:00 PM - Last Saturday of the month

PARISH AND SCHOOL STAFF MEMBERS
Fr. Waldemar Latkowski CSsR, Pastor

E-mail: wlatkowski@olc-church.org, Ext. 223
Fr. Marian Furca CSsR , Associate, Ext. 224
Fr. Zbigniew Pienkos CSsR , Resident Priest

Mr. Max Montalvo, Deacon
mmontlavo@olc-church.org
Mr. Enrique Garcia, Deacon

enriquegarcia@archchicago.org

Irene Saldana
Faith Formation Coordinator
Felicitas Angelica Montalvo

CCD Coordinator
E-mail: amontalvo@olc-church.org Ext. 220

Mr. Frank Zarate, Principal
fzarate@olc-school.org Ext. 202

Rosamar Mallari , Operations Director
E-mail: rmallari@archchicago.org Ext. 221

Yashica Zuniga Mejia, Family Liaison
E-mail: yzuniga@olc-school.org Ext. 103

Martha Cortez, School Secretary
E-mail: mcortez@olc-school.org Ext. 201

Mariana Rodriguez, Parish Secretary
E-mail: office@olc-church.org Ext. 220

Witold Socha, Musician
Richard Wozniak, Musician

SUMMARY OF SUNDAY’S DONATIONS
July 06 and 07, 2024

St. Mary of Czestochowa Church

July 06 4:30 PM $ 487.00

July 07 8:30 AM 1,311.00

10:30 AM 1,043.00

12:30 PM 1,206.00

2:30 PM 618.00

TOTAL $ 4,665.00

Extraordinary Funds $ 2,240.00
Parking Funds $ 799.00
Peter’s Pence $ 218.00

Our Lady of Charity Church

Extraordinary Funds $ 574.00
Parking Funds $ 113.00

PRAY FOR OUR PARISHIONERS WHO ARE ILL
Ron Barnak, Fr. Ted Bojczuk, Robert Buckner, Jim

Connelly, Adam Domek, Denise Dooley, Alma Guzman,
Trinidad Hernandez, Heather Hirschbein, Denise M

Jandura, Rich S Jandura, Ed Jentczek, Maria Jimenez, Olga
Jimenez, Theresa Kazda, Andrea Kulaga, Reynaldo

Mallari, Ray Mizura, Nicholas Moskos, Marylin Nowicki,
Nancy Orozco Lopez, Carolyn Paida, John Paida, Mike
Pawlowski, Kathy Pencak, Mark F. Rendak, Leopoldo
Reyna, Mary Ruiz, Joann Scamerhorn, Kathleen Smith,
Zofia Socha, Haley Spirakis, Peter Walke, Bob Wegner,
Marie Wisnieski, Jim Wojdula, Denise Yunker, Jean

Yunker, Mark Yunker, Michael Yunker, Travis Anderson,
Jerome Bobis, Bob Bornack, Janice Daniels, Mary Dulik,
Sam Martyn, Nora Nieves, Janet Pearson, Petra Ponce,

Denise Rehder-Swallow, Fabiola Rodriguez, Tom
Rybarczyk, Joanne Setecka, Mary Ann Suchy, Mary
Supinski, Jose Sanchez, Patty Wandolowaski, William
Czarnecki, Miriam Asenet, Sergio Rodriguez, Mary

Warchol, Juan Flores, John Mayers

July 07 10:00 AM $ 1,259.00

12:00 PM $ 486.00

$ 1,745.00



XV Sunday in Ordinary Time
Mk 6:7-13

Jesus summoned the Twelve and began to send them out
two by two and gave them authority over unclean spirits.
He instructed them to take nothing for the journey but a
walking stick— no food, no sack, no money in their belts.
They were, however, to wear sandals but not a second
tunic. He said to them, “Wherever you enter a house, stay
there until you leave. Whatever place does not welcome
you or listen to you, leave there and shake the dust off your
feet in testimony against them.” So they went off and
preached repentance. The Twelve drove out many demons,
and they anointed with oil many who were sick and cured
them.

We ask our parishioners again (as
we have in the past) to donate any of
the following items or our parish
Carnival and Summer Fest. Your
support has been tremendous in the
past! Can we count on your
generosity again? Monetary
donations are also greatly
appreciated.

• Paper napkins
• Disposable heavy-duty plates, bowls, and cups
• Cases of canned soda (Coke, Pepsi, 7-up)
• Cases of water
• Small bags of chips, etc.
• Plastic ware
These items can be dropped off at the rectory during

office hours..

Mexican Food Sale

Dear Parishioners, we are thrilled to invite you to St. Mary
of Czestochowa’s annual summer Mexican food sale on
Sunday, July 21. Starting at 9:30 am! Come and enjoy
delicious, authentic Mexican food with family and friends
while supporting our parish community. All proceeds from
this event will go towards enhancing and maintaining our
beloved church. We look forward to seeing you there!

Saint Camillus de Lellis
Feast day July 18

If not for St. Camillus de Lellis and his passion for helping the
sick and dying, the red cross may not have become associated
with such compassionate service to those in need. However,
before he began caring for others, Camillus’s life was anything
but saintly. He was born in Italy in 1550 to a mother who was
almost 60 years old and his father, a soldier who loved to
fight, was a persistent drinker and gambler who was rarely at
home. Unfortunately for Camillus’s mother, her son was not
easy to manage on her own. He was lazy, despised school
which he frequently skipped, and had a fierce temper. His
mother died when he was only thirteen and a few years later,
Camillus left school and teamed up as a nomadic soldier with
his father whose appetite for gambling quickly rubbed off on
his son. Together, they were ejected from one army camp after
another for excessive gambling and fighting. Eventually,
Camillus’s father fell deathly ill and, overcome with shame for
his lifestyle, he received the Sacrament of Last Rites just
before he died. Shaken by the whole ordeal, Camillus decided
that in order to mend his own ways he would become a
Franciscan. The Order he approached, however, would not
accept him because of an open wound on his leg that refused
to heal. Camillus returned to his waywardness and eventually
found himself in Rome where he began to work as a servant at
San Giacomo (St. James) hospital in exchange for medical
treatment for his leg. This arrangement worked well until he
began teaching the other servants how to gamble which led to
fighting. As a result, the hospital put Camillus back on the
streets. He then joined the Venetian army but after being
dismissed on account of his temper, he found himself
gambling and losing everything he had, right down to his
boots. At 24 years old, he came upon a monastery being built
and enrolled as a laborer. For a second time, he gained
admittance to a Franciscan monastery but was once again
rejected due to his leg wound. Camillus returned to San
Giacomo hospital in Rome where he was given a second
chance. After four years, Camillus’s leg appeared to be healed
and he returned to the Franciscan monastery where he was
again received. It wasn’t long, however, before his wound
reopened and the Franciscans discharged him, this time urging
him to give up hope. He returned to San Giacomo where he
was welcomed back and employed as superintendent. He
realized in this role that it was only when administering to
patients out of love that nurses provided adequate treatment
and he made it his goal to raise the standard of care. In
deciding that the field should include not only laymen but also
priests, he realized he was being called to the priesthood. He
was ordained in 1584 and recruited a group of both priests and
laymen, who went about caring for the sick and dying on the
streets. They distinguished themselves by wearing red crosses
on their clothing. Camillus’ organization spread throughout
Italy and by the time of his death in 1614, he had founded
more than 30 hospitals. He was canonized in 1746 by Pope
Benedict XIV. See the referenced source on the Order of St.
Camillus.



XV Domingo ordinario
Mc 6,7-13

En aquel tiempo, llamó Jesús a los Doce, los envió
de dos en dos y les dio poder sobre los espíritus
inmundos. Les mandó que no llevaran nada para el
camino: ni pan, ni mochila, ni dinero en el cinto,
sino únicamente un bastón, sandalias y una sola
túnica. Y les dijo: “Cuando entren en una casa,
quédense en ella hasta que se vayan de ese lugar. Si
en alguna parte no los reciben ni los escuchan, al
abandonar ese lugar, sacúdanse el polvo de los pies,
como una advertencia para ellos”. Los discípulos se
fueron a predicar el arrepentimiento. Expulsaban a
los demonios, ungían con aceite a los enfermos y
los curaban.

Bendición de los Carros

En Julio 28, se estará llevando a cabo la
bendición de automóviles en celebración de San
Cristóbal, patrono de los viajeros, después de
cada Misa, también les pedimos que si quiere
recibir la bendición su vehículo debe de estar en
el estacionamiento de frente a la iglesia.

ORACIÓN DEL CONDUCTOR
Dame, Señor, mano firme y mirada vigilante, para
que mientras conduzco, no cause daño a nadie. A ti,
Señor, que das la vida y la conservas, te suplico
humildemente que guardes hoy la mía. Libra, Señor,
a quienes me acompañan de todo mal, enfermedad,
incendio o accidente. Enséñame a hacer uso de mi
coche para remedio de las necesidades ajenas. Haz,
Señor, que no me arrastre el vértigo de la velocidad,
y que, admirando la belleza de este mundo, logre
seguir y terminar felizmente mi camino. Te lo pido,
Señor, por los méritos de tu Santísima Madre, la
Virgen del Camino, y por la intercesión de San
Cristóbal, especial protector de los conductores.
Amén

Les pedimos a nuestros feligreses nuevamente
(como lo hemos hecho en el pasado) que donen
cualquiera de los siguientes artículos para el
Carnaval y el Festival de Verano de nuestra
parroquia. ¡Su apoyo ha sido tremendo en el
pasado! ¿Podemos contar de nuevo con su
generosidad? Servilletas de papel, Platos, tazones y

tazas desechables de alta resistencia, Cajas de
refrescos enlatados (Coca-Cola, Pepsi, 7up), cajas
de agua, Pequeñas bolsas de papas fritas, etc.,
Artículos de plástico. Estos artículos se pueden
dejar en la rectoría durante el horario de oficina.

Comida Mexicana

Este Domingo, Julio 21, va a ver venta de
comida Mexicana. ¡A partir de las 9:30 am!
Está organizado por la comunidad hispana.
Invitamos cordialmente a todos los
feligreses y no solo por la buena comida. Al
mismo tiempo, les agradecemos por apoyar
a nuestra parroquia de Nuestra Señora de
Częstochowa de esta manera. ¡Buen
provecho y que Dios los bendiga!

La inscripción para CCD ya están abiertas
No olvide traer los certificados de su hijo o hija.
Primera Comunión (Certificado de Bautismo)
Confirmación (Certificados de Bautismo y Primera
Comunión).

PICNIC
PARROQUIAL
DE VERANO
4 DE AGOSTO A LAS
4:00 PM

En la cancha de Ntra. Sra. de la Caridad
Traer un platillo para compartir.



XV Niedziela zwykła
Mk 6, 7-13

Jezus przywołał do siebie Dwunastu i zaczął
rozsyłać ich po dwóch. Dał im też władzę nad
duchami nieczystymi i przykazał im, żeby nic z
sobą nie brali na drogę prócz laski: ani chleba, ani
torby, ani pieniędzy w trzosie. «Ale idźcie obuci w
sandały i nie wdziewajcie dwóch sukien!» I mówił
do nich: «Gdy do jakiegoś domu wejdziecie,
zostańcie tam, aż stamtąd wyjdziecie. Jeśli w jakimś
miejscu was nie przyjmą i nie będą was słuchać,
wychodząc stamtąd, strząśnijcie proch z nóg
waszych na świadectwo dla nich!» Oni więc wyszli
i wzywali do nawracania się. Wyrzucali też wiele
złych duchów, a wielu chorych namaszczali olejem
i uzdrawiali.

Przygotowania do odpustu parafialnego!
Powoli przygotowujemy się do Odpustu
Parafialnego i związanego z nim karnawału.
Dlatego mamy gorącą prośbę, aby już przynosić
następujące rzeczy, które będą potrzebne na te
szczególne dni: talerze papierowe 6”, kubki do
kawy 9 i 10 oz, napoje gazowane coca-cola,
pepsi, 7-up, diet i woda, plastikowe noże,
widelce i łyżeczki

Loteria Parafialna
Książeczki z losami są do nabycia w biurze
parafialnym i po każdej mszy u Marszałków.
Kupony można nabyć osobiście lub wyślemy Ci
je pocztą. Cena każdego losu $5. Koszt
książeczki wynosi $100. Czeki powinny być
wystawione na St. Mary of Czestochowa Parish.
Tak przygotowane koperty możesz wysłać
pocztą albo wrzucić do koszyka na tacę lub też
dostarczyć osobiście do biura parafialnego.
Ponadto odbędą się losowania specjalne dnia 1
sierpnia dla osób, które sprzedadzą całą
książeczkę z 20 kuponami i odeślą ją wraz z
okładką przed datą losowania. W losowani

biorą tylko udział odesłane okładki z imionami i
nazwiskami, nagroda $100.00. Losowanie
głównych nagród będzie miało miejsce na w
dniu 25 sierpnia 2024 około godziny 8:00pm

Jedzenie Meksykańskie

W niedzielę 21 lipca jest organizowana sprzedaż
jedzenia meksykańskiego. Serdecznie zapraszamy
wszystkich parafian i nie tylko na dobre jedzenie.
Jednocześnie dziękujemy Wam za wsparcie w ten
sposób naszej parafii Matki Bożej Częstochowskiej.
Smacznego i Bóg zapłać!




